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DISPOSICION N- 7974 
"2011 ~ Año del Trabajo Decente, la Salud y Seguridad de los traba:iadores" 

BUENOS AIRES, Z 3 NOV 2011 

VISTO el Expediente NO 1-47-11460/10-1 del Registro de esta 

Administración Nacional de Medicamentos, Alimentos y Tecnología Médica 

(ANMAT), y 

CONSIDERANDO: 

Que por las presentes actuaciones Aidin S.R.L solicita se autorice la 

inscripción en el Registro de Productores y Productos de Tecnología Médica 

(RPPTM) de esta Administración Nacional, de un nuevo producto médico. 

Que las actividades de elaboración y comercialización de productos 

médicos se encuentran contempladas por la Ley 16463, el Decreto 9763/64, y 

MERCOSUR/GMC/RES. N° 40/00, incorporada al ordenamiento jurídico nacional 

por Disposición ANMAT N° 2318/02 (TO 2004), y normas complementarias. 

Que consta la evaluación técnica producida por el Departamento de 

Registro. 

Que consta la evaluación técnica producida por la Dirección de 

Tecnología Médica, en la que informa que el producto estudiado reúne los 

requisitos técnicos que contempla la norma legal vigente, y que los 

establecimientos declarados demuestran aptitud para la elaboración y el control 

~ de calidad del producto cuya inscripción en el Registro se solicita. 

Que los datos identificatorios característicos a ser transcriptos en los 

proyectos de la Disposición Autorizante y del Certificado correspondiente, han 

sido convalidados por las áreas técnicas precedentemente citadas. 

Que se ha dado cumplimiento a los requisitos legales y formales que 

contempla la normativa vigente en la materia. 

Que corresponde autorizar la inscripción en el RPPTM del producto 

médico objeto de la solicitud. 

Que se actúa en virtud de las facultades conferidas por los Artículos 

80, inciso 11) y 100, inciso i) del Decreto 1490/92 y por el Decreto 425/10. 
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Por ello; 

DISPOSICION N° 7 9 7 4 
"20 ti - Afio del Trabajo Decente, la Salud y Seguridad de los trabajadores" 

EL INTERVENTOR DE LA ADMINISTRACIÓN NACIONAL DE 

MEDICAMENTOS, ALIMENTOS Y TECNOLOGÍA MÉDICA 

DISPONE: 

ARTICULO 10- Autorízase la inscripción en el Registro Nacional de Productores y 

Productos de Tecnología Médica (RPPTM) de la Administración Nacional de 

Medicamentos, Alimentos y Tecnología Médica del producto médico de marca 

Cook, nombre descriptivo equipos de drenaje urinario percutáneo y nombre 

técnico unidades para drenaje urinario, de acuerdo a lo solicitado, por Aidin 

S.R.L, con los Datos Identificatorios Característicos que figuran como Anexo I de 

la presente Disposición y que forma parte integrante de la misma. 

ARTICULO 2° - Autorízanse los textos de los proyectos de rótulo/s y de 

instrucciones de uso que obran a fojas 9 y 11-15 respectivamente, figurando 

como Anexo II de la presente Disposición y que forma parte integrante de la 

misma. 

\ \\ ARTICULO 30 - Extiéndase, sobre la base de lo dispuesto en los Artículos 
, . 

f precedentes, el Certificado de Inscripción en el RPPTM, figurando como Anexo III 

de la presente Disposición y que forma parte integrante de la misma 

ARTICULO 4° - En los rótulos e instrucciones de uso autorizados deberá figurar la 

leyenda: Autorizado por la ANMAT, PM-SS9-478, con exclusión de toda otra 

leyenda no contemplada en la normativa vigente. 

ARTICULO 50- La vigencia del Certificado mencionado en el Artículo 30 será por 

cinco (5) años, a partir de la fecha impresa en el mismo. 

ARTICULO 6° - Regístrese. Inscríbase en el Registro Nacional de Productores y 

Productos de Tecnología Médica al nuevo producto. Por Mesa de Entradas 

~ 



DISPOSICION 1\1' 7 9 7 4 
"20 JI - Afio del Trabajo Decente, la Salud y Seguridad de los trabajadores" 

9dinisterio áe Sa{u¡[ 
Secretaría de Po(íticas, 'B.!guCación e Institutos 

)t.:N.:M,fl. 'l: 

notifíquese al interesado, haciéndole entrega de copia autenticada de la presente 

Disposición, conjuntamente con sus Anexos 1, II Y III. Gírese al Departamento de 

Registro a los fines de confeccionar el legajo correspondiente. Cumplido, 

archívese. 

Expediente NO 1-47-11460/10-1 

DISPOSICIÓN NO 7 9 7 , 
~ 

¡ 

}. .::o";t",O~" 
SUB .. INTERVEN Tt..)R 

.A.N .M.A.T. 
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ANEXO 1 

DATOS IDENTIFICATORIOS CARA~ERÍSTICOS del 7Cfjuyo J:ÉDICO inscripto 

en el RPPTM mediante DISPOSICION ANMAT NO """""""""" ........ , 

Nombre descriptivo: Equipos de drenaje urinario percutáneo 

Código de identificación y nombre técnico UMDNS: 14-297- Unidades para 

drenaje urinario 

Marca del producto médico: Cook 

Clase de Riesgo: Clase III 

Indicación/es autorizada/s: Colocación percutánea de un catéter para drenaje del 

riñón o de la vejiga urinaria. 

MOdelo/s: 082218, 082222, 082224, 082714,082208, 082210, 082212, 082214, 

080106,081308,080000,082012,082014,082016, 082922, 082924,080208, 

080210,080006,080008,080010,080012,083808, 083810, 083814,083816 

Período de vida útil: 3 años 

Condición de expendio: Venta exclusiva a Profesionales e Instituciones sanitarias. 

Nombre del fabricante: Cook Urogical Incorporated, Cook OB/GYN 

Lugar/es de elaboración: 1100 West Morgan Street, Spencer, Indiana 47460, 

Estados Unidos 

Expediente NO 1-47-11460/10-1 

DISPOSICIÓN N° 

7974 
Dt OTTO ,... ORSINGHER 
SUB .. lNTEFlVENl"OH 

.A-%'I • ..:.A.'l'. 
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"2011 - Año del Trabajo Decente, la Salud y Seguridad de los traba:iadores" 

ANEXO 11 

TEXTO DEL/LOS RÓTULO/S e INSTRUCCIONES DE USO AUTORIZADO/S del 

PRODUCTO MÉD40 inscripto en el RPPTM ;;7.1. mediante DISPOSICIÓN ANMAT N0 

IWLI~i~ 
Dr. OTTO ,.. QRSIN"HeR 
SUB.INTERVEN r,'t<I 

.A..l"i ,M.A.'!'. 



Rótulo 

Equipo de Nefrostomía Percutánea 

Modelo: 

Ref: 

Fabricado por: 
Cook Urologycal INC. 

1100 West Morgan Street, Spencer, Indiana 47460 
Estados Unidos. 

Importado por: 
AIDIN S.R.L 

Doblas 1508. (1424) Ciudad Autónoma de Buenos Aires. Argentina 

Producto estéril. Esterilizado por oxido de etileno 
Producto de un solo uso 

Mantener en un lugar seco y oscuro 

Lo te: ----:----=---:-
Fecha de Fabricación: AAAA / MM 
Fecha de caducidad: AAAA / MM 

Modo de uso, Advertencias y Precauciones: Ver Instrucciones de uso. 

"Venta exclusiva a profesionales e instituciones sanitarias" 

Director Técnico: Martha de Aurteneche MN:8336 

Autorizado por la ANMAT PM - 559 - 478 

MARTCll\ ELY'!A de Au~r'N' eH!: 
'ARMACI:.UT¡CA· M,fIt, .... 0 

IIIAICíTIIR. tlGft"'" 



79 7 
Instrucciones de Uso 

Equipo de Nefrostomía Percutánea 

Modelo: 

Ref: 

Fabricado por: 
Cook Urologycal INC. 

1100 West Morgan Street, Spencer, Indiana 47460 
Estados Unidos. 

Importado por: 
AIDIN S.R.L. 

Doblas 1508. (1424) Ciudad Autónoma de Buenos Aires. Argentina 

Producto estéril. Esterilizado por oxido de etileno 
Producto de un solo uso 

Mantener en un lugar seco y oscuro 

"Venta exclusiva a profesionales e instituciones sanitarias" 

Director Técnico: Martha de Aurteneche MN:8336 

Autorizado por la ANMAT PM - 559 - 478 

/ 

AIDIN 

ANDRES¡ ~~~~¡-
AP~ 
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797' 
EQUIPO DE NEFROSTOMIA PERCUTANEA MALECDT 
Para la colocación pelCutánea de un catéter Malecot en la pelv'¡s renaL Producto Indicado para un solo uso, 

CONTENIDO DEL EQUIPO Oos componentes del equipo puroen varíar) 
• Agujas desechables de 20 cm de longitud 
• Gula de acero inoxídable con revestimiento de TfE de 0.038 pulgadas (0.97 mm) de diámetro y 80 cm de 

longitud con punta Safe-T-J< de 3 mm 
• Dilatadores radíopacos de 20 cm de longitud 
• Catéter Malecot radlopaco y dos estiletes flexibles 
• Disco de retención de sihcona con lazo 
• Tubo conector de PVC transparente de 30 cm de longitud con llave de paso de una vta y cone<:tor l);Jla 

bolsa de drenaje 
AVISO: El producto se mantendra estéril si el envase no está abierto y no ha sufrido ningún dano. No 
lo utilice si el envase está roto. 

CONTRAINDICACIONES 

No hay ninguna contraindicación conocída. 

INSTRUCCIONES SUGERIDAS PARA EL USO DEL EQUIPO DE NEFROSTOMíA 
PERCUTÁNEA MALECOT 

1, En primer lugar. localice el riñón que quiera drenarse mediante radiografla normal, píelografra 
intravenosa, píelografla retrógrada, ecograffa o TAC. Se recomienda colocar al paciente en poskión pt'ona 
o ligeramente oblicua. Prepare el (O~tado y aplique pafios quirúrgicos de la manera habituat Uüllzando 
control fluoroscópico, Identifique y anestesie la zona cutánea suprayacente al sistema cole<toL 

2, Introduzca la aguja de calibre 22 G Iconector negro} en el ,Istema colector en ángulo recto respe<:to a la 
piel. Si lo desea, obtenga una muestra de orina" La visualización del sistema p"lelocalkial puede mejorarse 
inyectando medio de contraste. 

NOTA: Mantenga la aguja d. calibre 22 G en este lugar y en esta posición durante el resto del 
procedimiento. Esto fiJa el rlMn en poslclOn y permite r •• llzar más Inyecciones en el sistema 
plelocallcla!. si s. des ••• 

3. Gire al padente hasta una posición ~5 lateral con la linea axilar posterior del costado ipsHatl2f di en 
posiCión superior Haga pa,ar la aguja de calibre 18 G (conector rosa) verticalmente a travé, d. una 
pequeña incisión cutánea (hecha con un bisturf) e introdúzcala en la parte adecuada del sistema 
pIelocalkiaL Tras retirar el obturador, el flujo libre de liquido a trav"" de la aguja confirma 9U<' la ublCaoo" 
de la punta de la cánula de la aguja es satisfactoria, 

4, Haga pa,ar el ""tremollexible de la gula Safe-T-J" a través del cone<:!orde la ca nula de la aguja de 
calibre 18 G; introduzca la gula aproximadamente 7,5 cm más en el sistema cole<:tor Confirme la poSlCion 
fluoroscópicamente, Mantenga la posición de la gula al extraer la cánula de la aguja sobre ella, NOTA: 
Tenga cuidado para evitar exlraer la gula propiamente dicha. 

5" Para facilítar e-I pa:so det catéter de nefrostomla, dilate el tracto musculofasclal empleando los dilatadores 
suministrados se{uenciatmente de menor a mayor. 

6. Introduzca el estilete romo en el catéter Malecot y fije su posklón con el conector luer Lock para 
enderezar las alas de la parte f'Aalecot. 

7, Haga pasar el extremo Malecot del catéter sobre el extremo externo de la gula; introduzca gradualmente 
e! éxtremo del catéter bien dentro de! sístema colector. Confirme la poskíón fluoroscópicamente. Tras 
soltar el cone<:tor Luer lock para abrir la, alas de la parte Male<:o~ extraiga con CUidado el estilete romo, 

R Mii?ntras mantiene el cuerpo del catéte-r Male<ot firmemente en pOSIción (on una mano, extraiga la guja 
(on la otra. Extraiga la aguja decal'lbre 22 G tras comprobar mediante. visualización fluoroscópka que e'¡ 
catéter Malecot está en la poskión adecuada, 

9. Fije el catéter .a la p;@1 con el disco de retención surninístrado. FijQ- el disco de retención a la pie-( con 
esparadrapo o sutura; asegure el catéter en e! disco con e-Ilazo de plástico. Puede aplicarse un apósito. 
Utilice el tubo conector para conectar el cateter Malecot a una bolsa de drenaje o a una bolsa de orina 
para pierna. La llave de paso de una vfa es útil para comprobar la capacidad de drenaje del s.istenh3 
colector, si se desea. 

AVISO: El tiempo de permanencia no debe ser de más de cuatro (4) semana •• Transcurridas 4 .em.n •• ~~ 
debera realizarse una evaluación para deter r si nf!cesar1o sustituir el catéter. ~ 
NOTA; El estllet. flexible del ,atéter. • ado Indtv dualmente, debe reservarse para enderezar 
el catéter Malecot antes de su poste r e.xtraccló 

~vVl 
MARTHA ELI'IIA d!~ A~I!t&HE~ 
"MMAC~UlIC' • ".N, ... ó 

¡¡lIlletOIl. tlCNI'''' 
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797 

EQUIPO DE NEFROSTOMIA PERCUTANEA CON PIGTAIL 
Para la colocación percutánea de un catéter pigtail en la pelvís renal para el drenaje de nefrostomlas, 
Producto indicado para un solo uso. 

CONTENIDO DEL EQUIPO 
• Aguja desechable de calibr. 22 G Y 20 cm de longitud 
• Aguja desechable de calibre 18 G Y 20 cm de long'nud 
• Guia de acero inoxidablecon revestimiento de PTFE de 0,0'18 pulgudas (0,97 mm) de diámetro y 
80 cm de longttud (on punta Sale-T-J' de 3 mm 

• Dilatadores radiopacos de 20 cm de longitud 
• Catéter pigtaíl radiopeco con 6 orifIcios laterales 
• Disco de retención de- silicona con lazo 
• Tubo conector de PVC transparente de 14,0 Fr y 30 cm de longitud con llave de paso de una vfa y 

conecto< de bolsa de drenaje 

/ 

AVISO: El producto se mantendra estéril si el envase no está abierto y no ha sufrido ningún dalla. No 
lo utilice si el envase esta roto. 

CONTRAINDICACIONES 
No hay ninguna contraindicación conodda. 

INSTRUCCIONES SUGERIDAS PARA EL USO DEL EQUIPO DE NEFROSTOMiA PERCUTÁNEA 
CON PIGTAIL 
L En primer lugar, localíce el riñón que qUiera drenarse mediante radlografla normal, pielografla 

intravenosa, pielografia retrógrada, ecograffa o TAe. Se recomienda colocar al paciente en po~{tdon prana 
o ligeramente oblicua. Prepare el flanco y aplique pallos quirúrgicos de la manera habitual. UtJ!¡zando 
<..ontrol ftuoroscópko. kJentifiquey anestesie la zona cutánea suprayace-nte al sistema CO!ectOL 

2. Introduzca la aguja de callbre 22 G (coneoctor negro) en el sistema (olector en angulo recto respecto d Id 
p"tel Si quiere, obtenga una muestra de orimL la visuafflaclón del sistema plelocalkial puede mefor arsp. 
inyectando rned"to de Contraste. 
NOTA: Mantenga la aguja de caUbre 22 G en este lugar y en esta pOSición durante el resto del 
procedimIento. Esto fiJa el rltión en posición y permtte f'éallzar mas InYKclones en él sistema 
plelocallclal, si se qule~. 

3, Gire al peciente hasta una posicíón más lateral, con la linea axilar posterior del flanco IpsHateral en 
posición suparior. Haga pesar la aguja de calibre lB G (conectol rosa) verticalmente a través de una 
pequena mcislón cutánea (hecha con un bisturí) Ir? lntrodúzcala en la part!1;! adecuada del sistema 
pielocaliclaL El flujo lible de Ilqu·ido ,,<oveniente de la aguja tras retirar el obturador confirma que la 
punta de la (anula de la aguja está colocada correctamente. 

4. Haga pa;.r el extremo flexible de la gula Safe-T-J' a través del con<><:to< de la cánula de la aguja de 
("libre 18 G; introduzca la guía aproxímadamente 7,5 cm más en el sistef'l"ld (olertor. Confim1e Id poSICIón 
fluoroscópicamenle, Mantenga la posición dé' la gula al extraer la cánula de la aguja sobre ella. NOTA: 
Debe tenerse cuidado para evitar extraer la propIa gula. 

5, Para facilitar el paso del catéter de nefrostomla, dilate ellracto musculofascial empleando los dilatadores 
suministrados secuencialmente de menor a mayor. 

6, Haga pasaf el extremo plgtail del catéter sobre el extrerno externo de la gula; introduzca gradualmente 
el extremo pígtail bien dentro del sistema colector. Confirme la poslci6n fluoroscópkamente, Mfentras 
Ok1ntfene el cuerpo del cateter p~tail firmemente en posición con una mano, extraiga la gula con la otra. 

7. fjje el cdtéter a la piel con el disco de retención 'Sumínistraao. F¡je el diSCO de retención a fa plél con 
esp..lfadrapo o sutura; asegure el cat.éter en el disco con el lazo de plástko. Puedfl' aplicarse un apósIto. 
Utilice el tubo conector para conectar el catéter pígtail a una bolsa dedrenaíe oa un. bolsa de oflna P"'" 
pierna. la llave de paso de una vla es útil para comprobar la capacidad de drenaje del sistema colector, si 
se desea. 

AVISO: S •• conseJa ~allzar evaluaciones periódicas; el catéter no debe ""rmanocer Impl.ntado más , 

::;::~:;:Ameses. ~ 
A. R RUlner. t S. Fudlla: "Percutaneou my: Urology, 14 (1979)n ,11~ , 

MARTHA ELVldo ~ ~ 
Al D 1 r~ "HM'C'UTIC~'AIJP'~NtCHE 

DI"'Ote,.. ;.M,N. ea~. 
eNleA 
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EQUIPO DE CAT':TER SUPRAPÚBICO PERCUTANEO STAMEY 
Para el drenaje de la vejiga urinaría mediante la colocación percutanea de un catéter Malecot Producto 
indicado para un solo uso. 

CONTENIDO DEL EQUIPO 
• Caléter Malecot de polietíleno 
• Obturador de aguja hueco correspondíente 
• Tubo conector de PVC transparente con lLave de paso de una vla y conector para bolsa de drenaje 

AVISO: El producto se mantendrá estéril si el envase no .sta abierto y no ha sufrido nIngún dafio. No 
lo utilice si el envase está roto. 

CONTRAINDICACIONES 
No hay nínguna contraindicación conocida. 

INSTRUCCIONES SUGERIDAS PARA EL USO DEL EQUIPO DE CATÉTER SUPRAPÚBICO 
PERCUTÁNEO STAMEY 

1. Ende-fece el (atéter Malecot e íntrodulCd el obturador de aguja en la punta del catétef. fije su posKión 
con el conector Luer lock para cerrar las alas de la parte Malero!, 

1. Llene la vejiga urinaria. 
3. Haga una pequeña inmí6n de 2 mm de longitud en la p,el situada aproximadamente entre 2.5 y 5 cm 

por encima de la slnfisís púb'oca (por debajo de la cúpula palpable de la vejOga urinaria), 
4. S¡ el paciente no se ha sometido a cirugla pelvíca en el pasado, introduzca el catéter verticalmente en la 

vejiga urlnaría; si el paciente sI se ha sOJ'1"letido a drugla pélvíca previamente, introduzca el -catéter ton 
un ángulo de 30' en dirección a la slnfisis púbica. Haga aVanzar gradualment@elcatéter4-5 cm más allá 
del punto en el que note el primer signo de liquido vesical. El punto medio d .. 1 catéter (marca grabada 
en la aguja) es una aproximación. 

5. Si la presión de la vejiga urinaria es baja y no fluye orilla espontáneamente a través del obturador hueco, 
aspire orina para ver'lficar que el catéter está en el interior de la vejiga urinaria. 

6. Tras soltar el cone<:tor Luer loek para abrir las alas de la parte Male<:ot, extrarga con cuidado el 
obturador de aguja hueco. NOTA: Mientras se tira del obturador par. extraerlo, el ,atéter debe 
mantenerse Inmóvil y la aguja debe hacerse girar. Debe tenerse cuidado para evitar Impulsar el 
catéter hacia delante. 

7. Utilice el tubo conector para conectar el catéter Male<:ot a una bolsa de drenaje. 
8. Deje que la vejiga urinaria se vacle. 
9, Retire el catéter Ma(ecot hasta que las alas de la part@ Malecol encuentr€<n la resistencia de la (ÚpU!d 

de la vejiga urjnaría, Vuelva a hacer avanzar el catéter unos 2 cm en el interior de la vejiga urínari .. 'l para 
permitir el movimiento. 

10. Aplique tíntura de benjul al cuerpo del catéter Malecot y a la piel del abdomen. 
11, Mí@ntras mantiene el catéter en posícíón vertical, aplique una tira de esparadrapo de unos 20 cm de 

longitud y 1) cm de ancho vertkalrnente contra el tubo del catéter, empezando al nive-l de kt piel 

12. Aplique esparadrapo por todo el perfmetro del tubo del catéter para formar un campo adhesívo de 
¡ cm que permita el mov',mÍénto del cateter; extienda el esparadrapo de forma que quede plano sobre 
el abdomen, 

13. ApHque una segunda tira de esparadrapo de la mísma manera justo por encíma de la primera. 
14. Con una tira de esparadrapo de unos 7,5 cm de longitud, fije el tubo conector al abdomen formando 

una ligera curva (frgur. Al, 

VISTA FRONTAL DEL 
CATErER rUADO CON 

ESPARADRAPO 
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797 
INSTRUCCIONES SUGERIDAS PARA LA EXTRACCiÓN DEL CATÉTER SUPRAPÚBICO 
PERCUTÁNEO STAMEY 

1. Desconecte la bolsa de drenaje. 

2, Retire el esparadrapo, 
3. Tire suavemente del catéter para retirarlo de la zona quirúrgíca. 

NOTA: SI es necesario, sustituya el catéter (on ayuda del.qulpo de Intercambio de ,atéter •• 
suprapllblcos St.mey. Lo. equipo. de Intercambio se comercializan con catéteres de 12,0 y 14,0 Fr. 
AVISO: Elllempo d. permanencia no debe ser de más de (uatro (4) semana •. Transcurridas cuatro (4) 

semanas deberá realizarse una evaluación para determinar si es necesano sustituir e1 catéter. 

REFERENCIA 
1. A. Stamey:'Suprapubic Cystostomy:' Monographs in Uro/ogr, 1 (1980), edltonal page. 
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ANEXO III 

CERTIFICADO 

Expediente NO: 1-47-11460/10-1 

El Interventor de la Administración Nacional de Medicamentos, Alimentos y 

Tecnología Médica (ANMAT) certifica que, 

... 1 .. 9 ... 7 ... 4, y de acuerdo a lo solicitado 

mediante la Disposición NO 

por Aidin S.R.L, se autorizó la 

inscripción en el Registro Nacional de Productores y Productos de Tecnología 

Médica (RPPTM), de un nuevo producto con los siguientes datos identificatorios 

característicos: 

Nombre descriptivo: Equipos de drenaje urinario percutáneo 

Código de identificación y nombre técnico UMDNS: 14-297- Unidades para 

drenaje urinario 

Marca del producto médico: Cook 

Clase de Riesgo: Clase III 

Indicación/es autorizada/s: Colocación percutánea de un catéter para drenaje del 

riñón o de la vejiga urinaria. 

Modelo/s: 082218, 082222, 082224, 082714,082208, 082210, 082212, 082214, 

080106, 081308, 080000, 082012, 082014, 082016, 082922, 082924, 080208, 

080210,080006,080008,080010,080012, 083808,083810, 083814, 083816 

Período de vida útil: 3 años 

Condición de expendio: Venta exclusiva a Profesionales e Instituciones sanitarias. 

Nombre del fabricante: Cook Urogical Incorporated, Cook OB/GYN 

Lugar/es de elaboración: 1100 West Morgan Street, Spencer, Indiana 47460, 

Estados Unidos 

~ 
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Se extiende a Aidin S.R.L. el Certificado PM-SS9-478, en la Ciudad de Buenos 

Aires, a ......... n.NO'V.2fi11... ..... , siendo su vigencia por cinco (5) años a contar de 

la fecha de su emisión. 

DISPOSICIÓN 
N° 7 9 7 4 

Dr. OTTO A. QRSINGHER 
SUB-1NTERVEN rOH 

A..N.M.A."J' 


